v SCHAEFFLER

% = Consegna n,
| VAT req.rDrzstese02s Delivery Note No.

Schaeffier TechnologleS-Fritz-Drescher-Strae 97421 Schweinfurt PEGHisIa: Pasliing R

Magna PT 8 pA 2 Nota dl ricevimento / Ascening Notes & %c;r;fvz%l:mé 5,
V Dei Ciclamini 4
36064738
[-70028 MODUGNO BA & Trasporin / Freight 7 Consegna { Delvery s oaa ?N‘gzlow
{0 6%2 Portg franced  Ferio Farrovia/ Trasportatore! Shpping Date
i Q Free ;s:ﬁpnaml Rall Carsier 04.02.2019
» ot Freq
o~ %& ) q 'Frgzpr::lnoi gﬁeﬁr"\fé’rﬁﬁ Fattura/involce
) Q)Q) ({2‘ C Espresse/  Mezzo propria/ B At/
Express ggg&f:hlde :
g’;,,',‘},’,?é‘f,(% VAT reg.nr; Incoterms 9 Daty/Date
91001509 IT04886850728 DAP Modugno /133 Sg
11 Ordina d'asquiste n/Purchase Order No. 10 Vosto nfenmento/ 15 Altra Informazionl/ 12 Nostro reparie/ 13 Tel. 14 Nr. destinatario! 16 Nr. d'eriing/
Your Refarence Additionaf Data Qur Depariment Recefver No, Qrdar No, .
650003885401 413 PJSFAH-PLLS 24466 198916
Sipos Fruzsina
19 Codlca destinazione/ 20 23/24 Pesa totale/Total Waight
Shipping Code Flash Europe GmbH Fo, X ';f,{,‘;‘;’ 329,2 KG
Trasporto speciale / Dedicato Free
Porto Netto/Nel 249.8 KG
assegnate’
' Net Free
21 Imballaggla/ 22 Specifica di 26 Destinazlona
Packing 32 x KLT 4314, 2 x 0000S0ON destinazione/ Recaiving Location
22534820 14248
Iar?durizzo di
destinazione/
Shipping
Address
27 Att, 28 Articolo cllania/ Descrizicne socuamn/  mmes  Consegna/Delivery
Recalver Part No, Description/ Part No. / Pack Quantity Gta Unitaria Harditng Unit
001 9000112973 F-604633.LTRL-H84#5 2.496 pz  36064738/10
Anello esterno
083465960-4350-10 KUEHNE+NAGEL s.rl
ACCETTAZIONE MERCE 887633
Quantita dichiarata CI_Q{Q‘\Q 87634
Quantita effettiva;
Crdine d'acquisto n. f Purchase Order No, Lotio { Baich Guantita / Quantity Tj| d.lrﬁqig\gﬂggéﬁyunw ol arigin
550003885401 0032825366 2,496 PZ QUBH!I?!QQ?IHEEHI
Conformita alle schede d‘:mballo. _@‘ [Ne]
. ] ) . Data cantrolie: g-up
Packing List e dimensiongm,
No Packing Peso Peso Dimensioni Descrizione Kanban ¥No.
No. netto lordo imballaggio
1 887633 124,9 KG 164,6 KG B800x 600x 130 MM 0000SON
Articolo 0834659260-4350-10 Quantita: 1248 PZ
2 887634 124,39 KG 164,6 KG 800x 600x 130 MM Q000SON
Articolo 083465960-4350-10 Quantita: 1248 PZ

Gestione imballaggi a rendere

32 P-14-C4314-1 SLC BL-VDA-400X300X147-PP KLT 4314
2 P-38-A0806 [id SW-3G-812X612X53-PP-RG 0000SON

Qualora nelle posizioni non siano riportate altre indicazioni, i prodotti non sono
soggetti ad alcun obbligo di autorizzazione secondo il diritto dell’Unione Europea o
degli Stati Uniti.

Pagina 1/2

Schaeffler Technologies AG & Co. KG, industiestrasse 1-3, 91074 Herzogenaurach, Phona +43 9132 82.0, Fax +49 $132 824950,
www.schaeffler.defen, | Seat: Her srach, Gar Register; AG Firth HRA 10129, VAT reg. no. DE 231 636 020

General Partner: Schaefflsr AG, F Seat: Herzog G Reglster: AG FUrth HR2 14738 Board of Managing Directors: Klaus Rosenfeld (CEQ),
Pral. Dr. Peter Gutzmer (Deputy GEQ), Distmar Halnrieh, Andreas Sehick, Gorinna Schittenhelm, Dr. Stefan Spindler, Michae! Sading, Matthlas Zink

Bank: Commerzbank Muremberg, BLZ 760 800 40, Account 121046400, BIC DRES DE FF 60, 1BAN DE35 7608 0040 0121 0464 00




”
.
[

RN

Schasfiler Technologies -Frjtz-Drescher-StraBe 97421 Schweinfurt

SCHAEFFLER

Consegna n.
Delivery Note No.
Packliste / Packing note

Magna PT S.p.A.
V Dei Ciclamini 4
[-70026 MODUGNO BA

3 Consegna Nr/
Delivery Nota No.

4 Data specizlone/
Shipping Data

36064738

04.02.2019

Pagina 2/2

Schaeffler Technologles AG & Co. KG, inustiestrassa 1-3, 91074 Herzogenaurach, Fhone +13 5132 82:0, Fax +48 8132 82-4950,
www.schaefller.de/an, Reglstered Seat: Herzoganaurach, Commercial Register: AG Firth HRA 10129, VAT reg. no. DE 281 635 028

General Pariner: Schastiler AG, Replstersd Seak Herzopenaurach, Commercia) Register: AG Filrth HRB 14738 Board of Managing Directors: Klaus Rosenfeld (CEQ),
Pref, Dr. Peler Gutzmer {Deputy CEQ}, Dletmar Helnrich, Andreas Schick, Carinna Schittenhalm, Dr, Stafan Spindlar, Michazl Soding, Matthias Zink

Bank: Commerzhank Nuzemberg, BLZ 760 800 40, Account 121046400, BIC DRES CE FF 760, IBAN DE25 Y608 0040 0121 0464 00



s de

rrl!:m:

tion
from.

1* exemplaire-destiné.a FLASH : (& Retourder por le dernier transporteur)
1* Capy for: FLASH [to be retuned by the finol corrier)

sompensal

ry” depends

nl'ﬁi

all verspaleter lefening auf den im

iqung der Ladung ader m F:

? berannic Untemehimen.

‘5. 1. Kopie fir Flash {vom fetzten Trbnportedr einzuschicken) e
Donneur d'ordre - Forwarding agent - Spediteur :
Raisori Sociale/
o Name [Firma s ]

Adgesse -Address g_ / Aﬁ -

Adresse. L. < I i GE oo
* NfTVA - VAT - USt-ldNr y i

RCS - Co.Reg - HRB & : .

AbenceBrich hame] NameAgcnff&— . e

Tel " o s ’

Natfanal I:L rntemgliﬁﬁif * )

1990364789

FLASH

we carry frust (=

!

Flash Order 6‘.707\ 9 o
Date/Datum B/ R )AIQ]

P

} court from which the head office of the *forwanding a:

EXPEDITEUR -~ DEPARTURE ~ VERSENDER

DESTINATAIRE FINAL ~ FINAL CONSIGNEE - EMPFANGER

tre de transport, notre responsablité en cas de perle ou avarle survenue aux marehandiiel ou en
of the

frbvit pat e cantrat type. Toutes contestitions relbveat dé ki compétence exdlusive du Fribupa? 4z Com:

*donneur dordre®

work as eamiee nr‘rmrd'u,ln!:rr'espm‘iﬂit[h ease f 25t or darage o the merchandioe e i ease of late defivery, 15 limited to the @

.l
jeren, i i sung I T vou Vst o

o
gi

th

e

tant

isan, cst fimitée au montant de Mindemnist

pend le sibge de ta societt figurant au

nsmm:r odyr Sp:d'nzur ]

A H 8 e

- e
us

{lue ret

fareseen by the contract type. Al

Falls wlz‘ﬂs T

dant dy
Jf we
Vertrag

feta

Ratson sociale - Name - Fima: s (’,H ﬁbt Q *
Date ¢f heure d'anivée - Amival Date and Time- Ankunftszeit und Datum; Myi

Date et heure de dégart - Departure Date and Time - Abfahrtszeit und Datum: ; A :
sz e s a chage el achandse- Pk Up s - ool - G5 (20 D :

Raisonsn:ial:‘-ﬂame- Fima: d/]HG' M A pT 5 PQ

Bate et helje d'amivée - Amival Dale and ime ot Delivery - Ankunfiszeit und Datum =

Date et heure de départ - Deprture Dal€'and Time at Defivety Rbfabrtsreitund I]aT- A, 4
Mm-Mdrm-Mdladm:_\ing._Qﬁj—' ClelAAINL S
Foe

a
- .

Cooy_ i o 3
e S =

GEAO

FRUEANE TR

XU IS E A mEeT

Réserves éventutllcs - Reservetions and observations - Bemeskungen: Y

= snneffier Tec@@pgi_es__

N D SIGHATARE - KAMEORTHESENDER - KAVEDES NGRS 1.

SIGNATURE DE L'EXPEDITEUR:  Georg-Shifer-StraBe 30
SIGNATURE OF THESENDER:  aezz Sfhweinfurt

UNTERSCHRIFT DES VERSENDERS: ~

In
Via dei Ciclami: 3n; 7 ZjF_Modugno-(ll?r

LN

JiRiC@HL’Q@E[ ]
uNTERRBHITCEFSIVEAHTES e duantity”

:risgrva di -

nsport

ITURE

-

de Tra

ique

B N

Prix du Transport Intemational [

’l-?!grgham—iissjﬂangcreusulDangunus’ Guods[ﬁefai\rgut

"Gdahtité’i‘ “Cc;ndiﬁ;hn‘e'rner; 3 Woltine Polds] | Description!Beschreitiuing o B o Ouls i
, Quantity! |, £ Pockagiig/s [*. () | Weight/ ? Intemations) Transport Cirse | CEMAS NG [Ivee: thwr
‘i ‘A’nzajl -1 }!zfpickuq?; i ;gbmessuggen Gewicht | . ‘f-]r)témationalnr.Tmnspbnprcis. Hein :la:. UN’n
~ [ s i v i
i S i il o s pri 1 Pieisa Classe; Cfass, Klasse ...
‘QX 8 9 ‘5{ (ﬂl ’E) 5 g ) /l ¥6 NN ,»I:_ansporl.?nx.lcﬁamelf’rc.us 4. « Groupt Emballane, Packaging Group, Transportverpackuna . ..
e R R R TP SR IPA V. ViR PR ',E:ag_s#tcesnir’s!hﬂd]tinnaivFqﬂ!luﬂu1ichc 1?.,?:2?{5:;’;‘;’311 n. ,iﬂ?,?:!tl"“‘“ controlled transport/’
R e ' ebihren
. . B « v o g 1. 2. 3. 4 ton Oul: Températive:. ..
N v L e w0, S P . Draits de douane/Custom Dutles{Zollgeblhren DND D‘&s: Temperative;....
% i /6_ = P . (: , k@ . Nein Jat  Tempeeatur:. ..
f‘ 2 x I 5 f__ v R P ._7 Autres Fais/Other Charges/Sonstige Geblhren Dac. A 1A d Doc. fbeinefiten Unterdogen.. ..
"_ =
- ¢ .
% L3 i -k 1 . » ;

T e s o B Ml o m . - oW

LETTRE DE V

. Dacument Un

Ruptute de Charge/

17 Transporteur [ 1st Succesive Carrier / 1. Transporteur Transhipment/Umschlag
=20

2* Transporteur /- 2nd Succesive Carrier / 2. Transporteur

i

read (M.
g im inlem

oodsb{-

- ——

Giber den BefG

Irict Ifnr the I;ie;ﬂﬁnﬁ&mige of g

== it

von e Con
des [

Flash Code:

pL g 2% AJWHEREMNO . . ,
P.H.U. ,CHUDEK" |

, Raison Sotial ) Date/Datum: :
| Name [Firma: Torrire Crugal a'Arﬂ\{Eduﬂran;p. 5
i i ¥ ¢ 3 .| Anlvalof 1st Cardi .1?.!,.,[,,, 3
Adresse-Tel/ Biats 4% BJ 2130 ,‘Y_‘.,-__'n‘-'-;', ¥ualaski A:llmnt:t) 1-%fanas:||)!|;:ur 0000
Adress-Tel:  NiP: 5381605573 tel, 682 £29 450 DatelBatums 3
dAmE du 2Transp.

Arijval ef 25t Cardier

Akt 2. Trénsporteut I]EILE]_U;

SirenfRegistration numberf

Amtliches Kennzeichen: L% 5 5 o q %

Flast Code:

Raison:Socialef
Name [Firma:

Adresse-Telf
Adress-Tel:

SirenfRegistration number/
Amtliches Kennzejchen:

Rupture de Chargef
Transhlpment{Umschlag
2% 3

AfWHERE/WO

Date/Datum:
diArive du 2'Transp,

Anival of 2nd Carrier -wsdoeefosn
Ankunft 2 Transparteps T JETH
Date/Datum:
tArrivé du 3Transp.

Arival of3rd Careler +oofselose
Ankunft 2, Transpartess [][:]ﬂﬂ[:];

or b=

- e

g den

M

{h contrary, to the (;orw_mtbo;l on the!
ol tompélécs exclusive du Tribunal de Commeree dopt desend le sikae de La societd figurant au "donneur dordre”.

et LT

undér the exthusive,compeience of the Commercial Court from which the head offics of the *forvanfing ageacy” depends from.

g unterliegt trote’ eingr, gegy
Gerjehisstand st das 2ustindige Gericht FIr das ra Feld “Spediteur benannte Untemehmen.

StraBengiitervirkehr [CME).”

ise

This carmage is subject notwithstanding any clause | to
plalnts a

N TS S Y S S Y e L

Ditse Befrderun
Toutes contestations eelivent d
Al éom

RNATIONAL

CMR )

. Date/Datum: . ‘DatefBatum:
Réserves{Observations/ de Deprt v 2Transp, RéservesfObservations/ e Depart di: 3Transp
Bemerkungen: (_% ; Begartureof 2nd Cartier «»pfasefase | Bemerkungen: Depattuce afdrd Carrgr -o el sz

SfbaaTawpeteor (0N #hfabt s Tempetewr  (F0J0 L]
SignaturefUnterschrift; M Observationsf Signature/Unterschrift: Chservations!
Bemerkungen: * ’ Bemerkungen:
. " - Rupture de Charge/ . = < -
3* Transporteur / 3rd Succesive Carrier / 3. Transporteur Transhipment/Umschilag 4° Transparteur [ 4th Succesive Carrler f 4. Transporteur Prédiiions
o i — L
oA Cummemerl:gir:s
FY 15315 T J———— ‘Remarks;
Flash Code: . Y ! Flash Codez Bemerfiingen
Raison Sociale/ DafefDatum: Raison Sociale/ :
Name [Firma: T AivE du3Transp, * Name /Firma: ’
; Arsival of 3nd Carrier J&L_. g / ‘,
Adresse-Telf Aakunfea. Terspertear LJUGLIN: Agrasse-Telf Fus
, Adress-Tel: Dafe/Datum: Adress-Tel: s
: d‘Arrivé du 4 Trarsp, >
§SirgfyRegistration number/ Arivd] of dth Caries HL'J-LJ_’ SirenfRegistration numberf
» Amtliches Kennzeichen: Ankunft 4 Transportens A0 Amstiches Kennzeichen: i
‘Re . DatefDatum: ; . b
Réseives/Observations/ de Depart Gu4Transp. + Réserves/Observations/ i
_Bemerkungen: - Departurgaf #th Carmier #-alzeefane | Bemerkungen:
; ) AlFahit 4. Traesporieue EIEFJBE
~Signtied/Optersehtift: Obsefvations/ StpEr At e
Benterkungen: wete, S0 )




